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Kapsam

Olba süreli yayını Mayıs ayında olmak üzere yılda bir kez basılır. Yayınlanması 
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	 kadar sayısal süreklilik izlemelidir.
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2. 	 Noktalama (tireler) işaretlerinde dikkat edilecek hususlar:

	 a.	 Metin içinde her cümlenin ortasındaki virgülden ve sonundaki noktadan  
	 sonra bir tab boşluk bırakılmalıdır.

	 b. Cümle içinde veya cümle sonunda yer alan dipnot numaralarının herbirisi  
	 noktalama (nokta veya virgül) işaretlerinden önce yer almalıdır.

	 c. Metin içinde yer alan “fig.” ibareleri, küçük harf ile ve parantez içinde  
	 verilmeli; fig. ibaresinin noktasından sonra bir tab boşluk bırakılmalı  
	 (fig. 3); ikiden fazla ardışık figür belirtiliyorsa iki rakam arasına boşluksuz  
	 kısa tire konulmalı (fig. 2-4). Ardışık değilse, sayılar arasına nokta ve bir  
	 tab boşluk bırakılmalıdır (fig. 2. 5). 

	 d.	 Ayrıca bibliyografya ve kısaltmalar kısmında bir yazar, iki soyadı taşıyorsa  
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	 soyadları arasında boşluk bırakmaksızın kısa tire kullanılmalıdır (Dentzer- 
	 Feydy); bir makale birden fazla yazarlı ise her yazardan sonra bir boşluk,  
	 ardından uzun tire ve yine boşluktan sonra diğer yazarın soyadı gelmelidir  
	 (Hagel – Tomaschitz).
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Dipnot (kitaplar için) 

Richter 1977, 162, res. 217.

Dipnot (Makaleler için) 

Oppenheim 1973, 9, lev.1. 

Diğer Kısaltmalar
	 age.	 adı geçen eser

	 ay.	 aynı yazar

	 vd.	 ve devamı

	 yak.	 yaklaşık

	 v.d.	 ve diğerleri

	 y.dn.	 yukarı dipnot

	 dn.	 dipnot

	 a.dn.	 aşağı dipnot

	 bk.	 Bakınız

4.	 Tüm resim, çizim ve haritalar için sadece “fig.” kısaltması kullanılmalı ve figürlerin 
numaralandırılmasında süreklilik olmalıdır. (Levha, Resim, Çizim, Şekil, Harita ya 
da bir başka ifade veya kısaltma kesinlikle kullanılmamalıdır).

  5.	 Word dökümanına gömülü olarak gönderilen figürler kullanılmamaktadır. Figürlerin 
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mutlaka sayfada kullanılması gereken büyüklükte ve en az 300 pixel/inch çözünür-
lükte, photoshop tif veya jpeg formatında gönderilmesi gerekmektedir. Adobe illust-
rator programında çalışılmış çizimler Adobe illustrator formatında da gönderilebilir. 
Farklı vektörel programlarda çalışılan çizimler photoshop formatına çevrilemiyorsa 
pdf olarak gönderilebilir. Bu formatların dışındaki formatlarda gönderilmiş figürler 
kabul edilmeyecektir.

  6.	 Figürler CD’ye yüklenmelidir ve ayrıca figür düzenlemesi örneği (layout) PDF 
olarak yapılarak burada yer almalıdır.

  7.	 Bir başka kaynaktan alıntı yapılan figürlerin sorumluluğu yazara aittir, bu sebeple 
kaynak belirtilmelidir.

  8.	 Makale metninin sonunda figürler listesi yer almalıdır.

  9.	 Metin yukarıda belirtilen formatlara uygun olmak kaydıyla 20 sayfayı geçmemelidir. 
Figürlerin toplamı 10 adet civarında olmalıdır.

10.	 Makaleler Türkçe, İngilizce veya Almanca yazılabilir. Türkçe yazılan makalel-
erde yaklaşık 500 kelimelik Türkçe ve İngilizce yada Almanca özet kesinlikle 
bulunmalıdır. İngilizce veya Almanca yazılan makalelerde ise en az 500 kelimelik 
Türkçe ve İngilizce veya Almanca özet bulunmalıdır. Makalenin her iki dilde de 
başlığı gönderilmeldir.

11.	 Özetin altında, Türkçe ve İngilizce veya Almanca olmak üzere altı anahtar kelime 
verilmelidir.

12.	 Metnin word ve pdf formatlarında kaydı ile figürlerin kopyalandığı iki adet CD (biri 
yedek) ile birlikte bir orijinal ve bir kopya olmak üzere metin ve figür çıktısı gön-
derilmelidir. 

13.	 Makale içinde kullanılan özel fontlar da CD’ye yüklenerek yollanmalıdır.
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1. 	 a.	 Articles should be written in Word programs.

	 b.	 The text should be written in 10 puntos; the abstract, footnotes, cata- 
	 logue and bibliography in 9 puntos ‘Times New Roman’ (for PC and for  
	 Macintosh). 

	 c.	 Footnotes should take place at the bottom of the page in continous  
	 numbering.

	 d.	 Titles within the article  should be written in small letters and be marked as  
	 bold. Other choises (big letters, underline or italic) should not be used.

2.	 Punctuation (hyphen) Marks: 

	 a.	 One space should be given after the comma in the sentence and after the 
	 dot at the end of the sentence. 

	 b.	 The footnote numbering within the sentence in the text, should take place  
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		  * It should be set in brackets and one space should be given after the dot  
	 (fig. 3); 

		  * If many figures in sequence are to be indicated, a short hyphen without  
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	 space between the beginning and last numbers should be placed (fig. 2-4);  
	 if these are not in sequence, a dot and space should be given between the  
	 numbers (fig. 2. 5). 

	 d)	 In the bibliography and abbreviations, if the author has two family names,  
	 a short hyphen without leaving space should be used (Dentzer-Feydy);  
	 if the article is written by two or more authors, after each author a space,  
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	 the next author (Hagel – Tomaschitz).

3.	 The ‘Bibliography’ and ‘Abbreviations’ should take part at the end of the article. 
The ‘Abbrevations’ used in the footnotes should be explained in the ‘Bibliography’ 
part. The bibliography used in the footnotes should take place as abbreviations and 
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  4.	 For all photographies, drawings and maps only the abbreviation ‘fig.’ should be used 
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  5.	 Figures, embedded in Word documents can not be used. Figures have to be in the 
length in which they will be used in the page,  being at least 300 pixel/inch, in  pho-
toshop tif or jpeg format. Drawings in adobe illustrator can be sent in this format. 
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A NEW HIEROGLYPHIC SEAL FROM ŞARHÖYÜK

Mahmut Bilge BAŞTÜRK- Meltem DOĞAN-ALPARSLAN*

ÖZ

Şarhöyük’te Bulunan Yeni Bir Hiyeroglifli Mühür

Eskişehir kent merkezinin kuzeyinde yer alan Şarhöyük, bölgede uzun süreli kazısı 
yapılan önemli yerleşmelerden biridir. Kazılarda bugüne dek açığa çıkarılan arkeolojik 
tabakalardan Geç Tunç Çağ (ŞH V) tabakaları, höyükte en güçlü temsil edilen kültürel 
evrelerden biridir. Makalenin konusunu oluşturan hiyeroglifli mühür, Şarhöyük Geç 
Tunç Çağ tabakalarının en son evresinde, Hitit İmparatorluk Dönemi tabakalarıyla 
ilişkili dolguların temizliği sırasında tespit edilmiş olan mühür, önceki kazı sezonlarında 
açığa çıkarılan bir mühür baskısı ve bir mühürle beraber Şarhöyük’ten Hitit İmparatorluk 
Dönemi’ne ait üçüncü yazılı veri olma özelliğini taşımaktadır. Her iki yüzünde yer alan 
hiyeroglifli siyah bir taştan yapılmış düğme mührün, kısmen korunmuş olan A ve B 
yüzünün kompozisyonu küçük ayrıntılar dışında aynıdır. Mührün kırık olması nedeniyle 
A yüzünde mührün içerdiği ismin ilk iki işaret okunabilirken, B yüzünde isme ait son iki 
işaret okunabilmektedir. İyi bir işçilik gösteren mührün A yüzünde yer alan isim “masa 
adamı/sofracı” unvanına sahip Luwa şeklinde okunmakla birlikte Boğazköy mühürler-
inden tanıdığımız Luwa ismi ilişkilendirilmektedir. B yüzünde yer alan erkek ismi ise 
x-wa/i(m)u(wa) şeklinde okunmaktadır. Şarhöyük’te bulunmuş olan söz konusu bikon-
vex düğme mührün hiyeroglif alanının geniş ve bir çerçeve ile sınırlandırılmış olması 
benzerleri ile karşılaştırıldığında, söz konusu mührümüz MÖ 13. yy’a tarihlendirilebilir.

Anahtar Kelimeler: Şarhöyük, Eskişehir, Dorylaion, Mühür, Hiyeroglif, Hitit

ABSTRACT

Şarhöyük, located to the north of the modern Eskişehir city centre, is one of the 
important mounds in the region having being excavated for a long time. Amongst the 
unearthed archaeological strata, Late Bronze Age (ŞH V) layer is one of the best rep-
resented cultural phases on the mound. The new hieroglyphic seal, being introduced 
in this paper, was detected in relation with the very last phase of the Late Bronze Age 

*	 Assist. Prof. Dr. Mahmut Bilge BAŞTÜRK, Anadolu University, Faculty of Letters, Department of 
Archaeology, Protohistory and Near Eastern Archaeology, Yunusemre Campus, Eskişehir / TURKEY. E-
posta: bilgebasturk@gmail.com.
Assist. Prof. Dr. Meltem DOĞAN-ALPARSLAN, Istanbul University Faculty of Letters, Ancient Lan-
guages and Cultures Dept., Hittitology Section, TR-34134 Istanbul/TURKEY. E-posta: doganmel@
istanbul.edu.tr.
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strata, during the cleansing of the debris of the Hittite Imperial Period layers. With the 
previously unearthed bulla and a seal, the new seal presented in this paper is the third 
inscriptive data provided by the Hittite Imperial Period of Şarhöyük. The button type 
seal what was made of black stone from bears hieroglyphic script on both sides (side A 
and B), whose compositions are almost identical except minor details. Due to the seal’s 
fragmentary state, only first two signs are legible on side A and last two signs on side 
B. The name on side A is read as Luwa with the title “waiter” it is associated with the 
name Luwa we know from Boğazköy seals. The male name on Side B, on the other 
hand, is read as x-wa/i(m)u(wa). The biconvex button seal of Şarhöyük has a wide area 
for hieroglyphs which is bordered by a frame, places it in the 13th century BC based 
on the similar examples.

Keywords: Şarhöyük, Eskişehir, Dorylaion, Seal, Hieroglyph, Hittite

Amongst the many second millennium BC settlements in Eskişehir, Şarhöyük has 
a special role, not only because it is one of the rare excavated sites in the region, but 
it is to date yet known to be the most western Hittite settlement excavated so far1. 
Situated 2 km to the north of Eskişehir city centre, today the site is nearly surrounded 
and threatened by the expansion of the modern settlement (fig. 1). The excavations on 
the mound have revealed seven strata, which can be listed as follows:

	 ŞH I Byzantine Period
	 ŞH II Roman Period
	 ŞH III Hellenistic Period
	 ŞH IV Iron Age
	 ŞH V Late Bronze Age
	 ŞH VI Middle Bronze Age (no actual architectural layers)
	 ŞH VII Early Bronze Age (no actual architectural layers)
Late Bronze Age remains on the mound cover a huge area: To the north, the Hittite 

pottery begins to reveal itself in the step trench, and on the southern slope, approxi-
mately 250 meters away, Hittite layers can be followed at the same altitude (807.00 
m), suggests a Hittite settlement with a diameter of at least 250 meters. As one of the 
best investigated periods in the mound, Late Bronze Age layers so far exhibit five 
sub-phases on the southern slope (ŞH V.1 – ŞH V.5), the uppermost one revealing a 
transition to the Iron Age, and four sub-phases beneath, two of them containing a mud-
brick architecture and findings belonging to the Hittite Imperial Period, mostly, to the 

1	 The first archaeological investigation at Şarhöyük/Dorylaion began in 1989, under the direction of M. 
Darga until 2003, and continued by T. Tüfekçi-Sivas between 2005 and 2012. For the previous excava-
tion reports and Late Bronze Age layers, see Darga 1994; 1995; 2004; 2007; Darga – Sivas-Tüfekçi 
2000; 2001; Darga – Sivas-Tüfekçi 2002; 2003; 2005; Sivas 2010; Sivas and Sivas 2014; Baştürk et al. 
2017. Also see Baştürk (2018). Since 2015, Şarhöyük Excavation is being carried out by the Ministry 
of Culture, Eskişehir Archaeology Museum, under the scientific consultancy of M. Bilge Baştürk, and 
supported by Anadolu University (BAP 1701E022) and the Municipality of Tepebaşı.
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13ͭ ͪ  century BC. As usual, the main finding group is pottery, showing close parallels 
with the Central Anatolian Hittite centres, although some frequent local features can 
be attested.

The fabric colour is generally buff (varying between reddish yellow and yellow-
brown), and the pottery is wheel-made, except for some rare samples. Except the kitc-
hen ware, the whole repertory can be labelled as ‘drab ware’. The surface treatment 
is limited to a wash in the fabric colour, and smoothing, rarely burnishing. Firing is 
mostly medium and high. The temper is limited to fine sand, fine grit, and mica. The 
main forms can be listed as plates, bowls, jars, jugs, cups, storage vessels, lids, strai-
ners and miniature vessels. Metal findings such as pendants, arrowheads, pins etc. can 
also easily find a place within the repertory of celebrated Hittite centres.

The architecture related to the very end of the Late Bronze Age exhibits two 
subsequent phases (ŞH V.2 and ŞH V.3). ŞH V.3 has the best preserved mud-brick 
architecture so far unearthed in the Hittite layers (fig. 2). This phase reveals a building 
complex with several rooms, and a large open activity area consisting of a stone-fo-
unded cylindrical cellar, a series of hearths, ovens and storage pits, and the remains 
of wooden constructions belonging to different sizes of cantilever supports for open 
kitchens around them.

The excavation of the Late Bronze Age layers can be conducted on the southern 
slope over the whole height of the mound but the thickness of the later layers makes it 
difficult to reach the Hittite layers in the centre of the mound for now, although future 
excavations would possibly unearth proper administrative and public areas.

So far, only three inscribed object in relation with the Hittite layers have been 
unearthed at Şarhöyük. The first is a bulla2, coming from the mixed context of abo-
vementioned ŞH V.1. The sealing reads a half preserved hieroglyphic personal name 
(X-X-X zi/a), in relation to a ‘land’ (REGIO). The name of the land is missing. The 
bearer of the seal is pointed to be a REX.FILIUS, literally, ‘son of the king’, indicating 
the status or position of the seal owner3. It is not clear if the mentioned ‘prince’ was 
from the Hittite royalty, or was a member of the local ruling house, but the existence 
of such a sealing may well indicate a Late Bronze Age administrative organisation 
at Şarhöyük. The level of the administrative system – a loose central local rule or a 
firm central organisation in close relations with the Hittite heartland – is going to be 
clear only with the help of the future excavations. The second evidence is a button-
type sandstone seal with a cord hole, reading the personal name Walwa/i‐i(a), again 
in hieroglyphs4. The seal was unearthed in the Hittite Imperial Period layers, in ŞH 
V.2, not in situ, but in the debris dating to the transition from ŞH V.3 to ŞH V.2. The 
sealing and the seal both date to the 13ͭ ͪ century BC, like the architecture and pottery 
findings mentioned above. The third finding, which is examined in this paper, comes 

2	 Eskişehir Eti Archaeology Museum, Inv. no. A.12.95.
3	 REX. FILIUS (DUMU.LUGAL) were not always the actual sons of the king, they were most probably 

from the royal king (nephews or relatives) of the monarch (see Taş 2008, also see Beckman 1992, 47).
4	 For a comprehensive discussion, see Doğan-Alparslan 2015.
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above ŞH V.1, which is the last level of the Late Bronze Age layers, or, the transition 
to the Iron Ages (fig. 3). The seal was not found in its original context but was appa-
rently exposed due to the erosion of the steep slope, long after being removed from 
its context by the Early or Middle Iron Age layers. This is a button-type seal, made of 
black stone, in a biconvex form, with a thickness of 1.2 cm. The diameter of the seal 
is 2.5 cm, although some 0.5 cm of the seal on one part is missing. The hieroglyphic 
script on both sides is restricted by a circular frame, in a diameter of approximately 
2.3 cm. The cord hole has a width of 0.3 cm and the length remains 2 cm because of 
the missing part (figs. 4 and 5).

The seal bears hieroglyphic inscriptions on both sides (side A and B), the composi-
tions of which are almost identical except minor details. Due to the seal’s fragmentary 
state, only the first two signs are legible on side A and last two signs on side B. The 
central areas of both sides are spacious and are bordered by a frame. On the A side, on 
either sides of the central name are occupational logograms L. 370 + L. 402 (BONUS₂ 
SCUTELLA5), fully preserved on the right and partly on the left. On side B, the L. 370 
+ L. 386 (BONUS2 VIR2) combination to the left of the personal name at the centre 
was probably repeated on the broken other side (figs. 6a and 6b).

The name on side A can be read from top to bottom as L.445 (lu/a/i) – L.439 (wa/i) 
– x with a fragmentary ending. On side B the male name, which should again be read 
from top to bottom, has a broken first sign and might be completed as x – L.439 (wa/i) 
– L.105 ((m)u(wa)). In addition, both sides show astral motifs.

As in the Şarhöyük example, there are other seals where occupational and mas-
culine logograms were used together, but these are mostly seal impressions and bear 
these logograms only on a single side, to the right and left of the name (For example 
Mora 1987 Gruppo XI 1.9; 1.11, 1.12; Gruppo XII (a) 2.22).

Other names that include the Luwa/i component, the first element of the name on 
the side A of the Şarhöyük seal, are known from Hittite cuneiform tablets and other 
seals and seal impressions6.

The third sign of the name on the side A of the seal, which we reconstruct as L.19 
á7, is partially visible, while the name on the A side is read as Lu/a/i–wa/i–á. Thus far, 

5	 For a detailed discussion on the reading of SCUTELLA (waiter) and the title see Dinçol 2007; Dinçol 
2008, 69-70. Payne now disputes this interpretation in Historische Sprachforschung 130 (2017), and 
says it has something to do with bread (-sealing) instead, transliterating SIGNACULUM, meaning a 
"baker" or related profession (Payne 2017).

6	 From the Boğazköy archive one can give several examples: Luwa BONUS2 SCRIBA two, Luwa 
SCRIBA two, Luwa BONUS2 CRUX2, Luwanaya AURIGA BONUS2 VIR2, Luwasa (SBo II 204; 
Herbordt 2005, 150-151, Kat. 210-215; Dinçol – Dinçol 2008, Kat. 78, 126, 148). The same name was 
identified on a seal impression from Korucutepe (Güterbock 1973, 142, Kat. 7). On a seal from the 
Mersin Museum the name Luluwa was read (Dinçol – Dinçol 1985, 36-37, Kat. 4). For names with 
Luwa/i in cuneiform texts see NH and NH, Supp. 707, 711.

7	 It can be suggested as one possibility for the last sign L.35 na. In this case the name can be read as 
Luwana. We would like to thank Dr. Mark Weeden for this comment.
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the accompanying title SCUTELLA8 has only been documented with male names9. 
The reading of the name on B side is x – wa/i – (m)u(wa) with an illegible first sign. 
The seal impression, which closely resembles the side A of the Şarhöyük seal in the 
Yale Collection, published by Buchanan in 1967. The reading of the Yale seal is as 
follows: A side: Lu/a/i-wa/i-á BONUS2 SCUTELLA. B side: Na-wa/i-ti BONUS2 
FEMINA10. What sets the Yale seal apart from our Şarhöyük seal is the presence of a 
female name on its other side (fig. 7).

As a result, that the biconvex button seal of Şarhöyük has a wide area for hie-
roglyphs which is bordered by a frame of a simple, places it in the 13th century BC 
based on the similar examples11. The name on side A is read as Luwa with the title 
“waiter” and as we have mentioned above, it can be associated with the name Luwa 
known from the Boğazköy seals. The male name on Side B, on the other hand, is read 
as x-wa/i(m)u(wa). It may be suggested that these two male persons recorded on the 
seal have a family or business relationship with each other12.
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Fig. 1	 General 
view of 
Şarhöyük.

Fig. 2	 Late Bronze Age layers
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Fig. 3	 Finding spot
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Fig. 4	 Şarhöyük 
Seal (Side 
A)

Fig. 6a	Drawing of the seal Fig. 6b	Drawing of the seal

Fig. 5	 Şarhöyük 
Seal (Side 
B)

Fig. 7	 Yale seal


